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Contexte  

Le Répertoire des organismes d’accompagnement BlueConnect a pour objectif de référencer tous les 

organismes qui peuvent apporter un soutien aux TPE-PME dans le développement de leur projet 

d’innovation, au profit du secteur portuaire.  

Ce Répertoire est également une liste des prestataires dans laquelle les bénéficiaires des vouchers 

BlueConnect devront choisir celui qui leur fournira leur service d’accompagnement, suivant l’Appel à 

Manifestation d’Intérêt (AMI) lancé dans le cadre du projet BlueConnect « Connecter les Petites et 

Moyennes Entreprises aux marchés maritimes à fort potentiel de croissance ». L’organisme 

d’accompagnement chargé du service devra être indiqué lors de la souscription du contrat pour l’octroi 

d’une voucher .  

 

Contesto  

Il Repertorio degli organismi di accompagnamento BlueConnect ha l’obiettivo di referenziare tutti gli 

organismi che possono sostenere le MPMI nello sviluppo del loro progetto di innovazione, in favore 

del settore portuale. 

Il repertorio servirà inoltre quale lista da cui i beneficiari dei voucher BlueConnect dovranno scegliere 

il fornitore dei servizi di accompagnamento, ai sensi del Bando per la Manifestazione di Interesse 

pubblicato nell’ambito del progetto BlueConnect « Connecter les Petites et Moyennes Entreprises aux 

marchés maritimes à fort potentiel de croissance ». 

L’organismo di accompagnamento prescelto dovrà essere indicato al momento della sottoscrizione del 

Contratto di erogazione del voucher.
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Organismes d’accompagnement en France / Organismi d’accompagnamento 

in Francia 

ABG FORMATION CONSEIL 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Organisme de formation spécialisée dans le domaine de la sécurité : sécurité des biens et des 
personnes, sécurité incendie, sureté portuaire, SST. Nous intervenons sur le formations ACVS 1 / ACVS 
2 et ACVS 3. L’organisme a été créé par des formateurs issus du terrain de la securité et du domaine 
maritime. 

Organizzazione di formazione specialistica nel campo della sicurezza: sicurezza dei beni e delle 
persone, sicurezza antincendio, sicurezza portuale, salute e sicurezza sul lavoro. Lavoriamo sulla 
formazione per gli ispettori portuali (ACVS 1 / ACVS 2 e ACVS 3). L'organismo è stato costituito da 
formatori specializzati nel campo della sicurezza e in ambito marittimo. 

 

FILIERES / FILIERE:  
 

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Non (uniquement en France, mais nous avons un formateur Italien de naissance) / No (solo in 
Francia, ma uno dei nostri formatori è originario dell’Italia) 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Arnaud MEHENI MAHE 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@abgformationconseil.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)483650255 
Siège social / Sede sociale: Cannes, Alpes Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements / Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Domanda ed Offerta di Mercato / Demande et Offre du Marché. 
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Agence C. Développement 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

15 ans d’expérience au service du développement des entreprises, des industries, à l’export, stratégie 
de développement, business plan, montage de dossier de financements européens, processus 
d’innovation, études de marché. 

15 anni di esperienza al servizio dello sviluppo d’impresa, industria, export, strategia di sviluppo, 
business plan, predisposizione di dossier di finanziamento europeo, processo di innovazione, ricerche 
di mercato. 

 

FILIERES / FILIERE:  
 

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti 
✓ Logistique / Logistica 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì  

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Maxime CHABAL 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: maximechabal@yahoo.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)750633521 
Siège social / Sede sociale: Peyruis, Alpes-de-Haute-Provence, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Mise en reseau avec les partenaires 
financiers / Messa in rete con i 
partner finanziari. 

✓ Accès aux financements / Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Domanda ed Offerta di Mercato / 
Demande et Offre du Marché ; 

✓ Internazionalizzazione/Internationalisation. 

mailto:maximechabal@yahoo.fr
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ANGE ANDRIANAVALONA 

Conseil en stratégie / Società di consulenza strategica 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Conseils en Stratégie et Formation continue générale et professionnelle d’adultes, à des fins 
professionnelles, de loisirs ou de développement personnel. 

Consulenza strategica e formazione continua generale e professionale degli adulti, per scopi 
professionali, di svago o di sviluppo personale. 

 

FILIERES / FILIERE:  

 
✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì  

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Ange ANDRIANAVALONA  
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: contact@angeandria.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)970460760 
Siège social / Sede sociale: Toulon, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
  

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; Formation et accompagnement des 
entrepreneurs sur le plan organisationnel, 
productif et psychologique / Formazione e 
accompagnamento agli imprenditori a 
carattere organizzativo, produttivo e 
psicologico. 

 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda 
ed Offerta di Mercato ; 

✓ Marketing ; 

✓ Développement technologique / Sviluppo 
tecnologico. 

mailto:contact@angeandria.com
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ARCLÈS 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

La société ARCLÈS, fondée en 2005, regroupe des managers et anciens dirigeants de PME/ETI et grands 
groupes, offrant leur expérience sectorielle diversifiée pour aider les entreprises et organismes à se 
développer. Une équipe d’ingénieurs de haut niveau, consultants et experts de plus de 25 ans 
d’expérience, qui transmet son savoir-faire méthodologique et dispose de compétences variées 
couvrant de nombreux métiers et permettant de résoudre les problèmes complexes, stratégiques, 
financiers, opérationnels, organisationnels de leurs clients. En particulier, plusieurs collaborateurs 
ARCLÈS disposent d’une forte expérience de la création de nouveaux business (stratégie et business 
plan), de la recherche de financements, du développement produit et du développement à 
l’international (ventes et implantations). 

La società ARCLÈS, fondata nel 2005, riunisce manager ed ex manager di PMI / ETI (imprese di 
dimensione intermedia) e grandi gruppi, offrendo la loro esperienza settoriale diversificata per 
sostenere lo sviluppo di aziende e organizzazioni. Un team di ingegneri di alto livello, consulenti ed 
esperti con oltre 25 anni di esperienza, che trasmettono il loro know-how metodologico e hanno 
competenze diversificate che coprono varie professioni e risolvono problemi complessi, strategici, 
finanziari, operativi e organizzativi dei loro clienti. In particolare, diversi collaboratori di ARCLÈS hanno 
una forte esperienza nell’ambito della creazione di nuovi business (strategia e business plan), della 
ricerca di finanziamenti, dello sviluppo del prodotto e dello sviluppo internazionale (vendite e sedi). 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS /ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Activités d’AMOA ou de Maitrise 

d’œuvre, Conduite de Projet // AMOA 
(assistenza alla gestione dei progetti) 
Gestione dei progetti.  

 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed 
Offerta di Mercato ; 

✓ Marketing ; 

✓ Développement technologique / Sviluppo 
tecnologico ; 

✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 
FILIERES / FILIERE:  
 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì  
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CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Eric MARGOTO 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: eric.margoto@arcles.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)156605884 / +33(0)674076961 

Siège social / Sede sociale: Paris, Île-de-France 
  

mailto:eric.margoto@arcles.com


 
 

11 
 

Audit Accompagnement Compétitivité (AAC) 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

AAC est une EURL qui collabore avec les entreprises TPE-PME pour permettre leur développement 
durable dans les territoires, par la mise en œuvre des principes de l’économie circulaire et du respect 
des normes environnementales. AAC a son siège social en Corse, mais effectue aussi des 
accompagnements sur le continent et plus particulièrement dans la région PACA. 

Ses implications dans le milieu maritime sont surtout dans les domaines de la plaisance et du nautisme. 

AAC è una EURL che collabora con le piccole e medie imprese per incoraggiare il loro sviluppo 
sostenibile nei territori, promuovendo i principi dell'economia circolare e il rispetto degli standard 
ambientali. AAFC ha sede in Corsica, ma svolge anche attività di accompagnamento sul continente e 
più in particolare nella regione PACA. 

Le sue relazioni con l'ambiente marittimo riguardano principalmente il comparto della nautica da 
diporto. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti. 
 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Non (Oui, entreprises italiennes en France) / No (Sì, imprese italiane in Francia). 

 
FILIERES / FILIERE:  
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Rémi ROGHE 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: aac.coaching@gmail.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)612770986 
Siège social / Sede sociale: Ajaccio, Corse  

mailto:aac.coaching@gmail.com
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BS Strategy 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

BS Strategy est un cabinet de conseil opérationnel spécialisé en stratégie, marketing de l’innovation et 
développement commercial. Les méthodes déployées s’appuient sur un triptyque réflexion, action, 
consolidation et sur des outils efficaces développées en interne et/ou en supports d’autres cabinets 
nationaux. Les clients sont souvent des PME, des PMI et des entreprises innovantes souhaitant se 
développer ou identifier les meilleurs marchés en France ou à l’international. 

BS Strategy è una società di consulenza operativa specializzata in strategia, marketing dell'innovazione 
e sviluppo commerciale. I metodi impiegati sono basati su un trittico di riflessione, azione, 
consolidamento e su strumenti efficaci sviluppati internamente e/o con il supporto di altre imprese 
nazionali. I clienti sono spesso PMI e aziende innovative che desiderano sviluppare o identificare i 
migliori mercati in Francia o all'estero. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 

✓ Marketing ; 

✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  
 
✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Samir Brikci 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: samir.brikci@bsstrategy.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)624865644 
Siège social / Sede sociale: Aubagne, Bouches-du-Rhône, France 

  

mailto:samir.brikci@bsstrategy.fr
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BUSINESS SOLUTIONS DEVELOPPEMENT  

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

BUSINESS SOLUTIONS DEVELOPPEMENT aide les chefs d’entreprises et leurs équipes à détecter de 
nouvelles opportunités commerciales et à développer leur activité gràce à la mise en oeuvre d’une 
stratégie de croissance. 

BUSINESS SOLUTIONS DEVELOPPEMENT accompagne les entreprises dans toutes les étapes de la 
création de business: de l’étude stratégique des marchés à la commercialisation de nouveaux produits 
ou services. 

BUSINESS SOLUTIONS DEVELOPPEMENT aiuta i leader aziendali e i loro team a identificare nuove 
opportunità di business e a far crescere le loro imprese attraverso l'implementazione di una strategia 
di crescita. 

BUSINESS SOLUTIONS DEVELOPPEMENT supporta le aziende in tutte le fasi: dallo studio strategico dei 
mercati alla commercializzazione di nuovi prodotti o servizi. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta 
di Mercato ;  

✓ Propriété intellectuelle / Proprietà intellettuale ; 

✓ Marketing ; 

✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  
✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Lucie Descou 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: lucie.descou@business-dev.biz 

mailto:lucie.descou@business-dev.biz


 
 

14 
 

Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)663728901 
Siège social / Sede sociale: Toulon, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
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CAEX Projet 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Pilotage de projet : Conseils et accompagnement en organisation et structuration de la mise en œuvre, 
recherches subventions/financement, réponse à appel d’offre (public/privé), suivi contractuel de 
marché, coordination co-activité, gestion des livrables, contrôles et reporting, accompagnement 
certification qualité. 

Gestione del progetto: consulenza e supporto nell'organizzazione e strutturazione dell'attuazione, 
ricerca di sovvenzioni/finanziamenti, risposta a bandi di gara (pubblico/privato), controllo contrattuale 
dei contratti, coordinamento della co-attività, gestione dei risultati, controlli e reporting, supporto per 
la certificazione di qualità. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti. 

 

✓ Réponse à appels d’offres publics et 
privés, gestion opérationnelle et 
organisationnelle de projet / Risposta a 
gare pubbliche e private, gestione 
operativa e organizzativa del progetto. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Katia WOLFF 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: k.wolff@caex-projet.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)611014710 
Siège social / Sede sociale: Six Fours les Plages, Toulon, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

 

  

mailto:k.wolff@caex-projet.com
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CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUSTRIE NICE COTE D’AZUR 

Etablissement Public de l’Etat / Ente pubblico 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

La Chambre de Commerce et d’Industrie Nice Côte d’Azur est un  établissement public 
de l’Etat, administré par des dirigeants d’entreprises élus du territoire azuréen. 

Elle assure 4 types de missions : 

- Consultatives : représentation des intérêts généraux des entreprises et de l'économie 
- Appui aux entreprises : information et appui actif auprès des entreprises 
- Formation : formation initiale, formation continue, apprentissage 
- Appui au territoire : développement local et gestion d'équipement 

La CCI Nice Côte d’Azur accompagne les  projets de création et de développement des entreprises 
du territoire par la mise en œuvre d’une offre de services articulée sur 2 axes principaux : 

- La structuration et l’animation des secteurs et filières economiques 
- Le deploiement de prestations de conseil sur les principaux leviers de performance et de 

croissance de l’entreprise. 

 

La Camera di Commercio e dell’Industria di Nizza Costa Azzurra è un'organismo pubblico di emanazione 
statale, amministrato da dirigenti eletti del territorio. 

La sua missione copre quattro ambiti: 

- Funzione consultiva: rappresentanza degli interessi generali delle imprese e dell'economia 
- Supporto alle aziende: informazioni e supporto attivo nei confronti delle aziende 
- Formazione: formazione di base, continua e apprendistato 
- Supporto al territorio: sviluppo locale e gestione dell’investimento 

La CCI Nice Côte d'Azur accompagna progetti di creazione e sviluppo delle imprese del territorio 
attraverso l'implementazione di un’offerta di servizi articolata su 2 assi principali: 

- La strutturazione e l’animazione di settori e filiere economiche 
- L'implementazione di servizi di consulenza sulle principali leve di performance e crescita 

dell'impresa. 

 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Accès aux financements / Accesso ai finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du marché /  Domanda ed Offerta di Mercato ; 

✓ Propriété intellectuelle / Proprietà intellettuale ; 

✓ Marketing ; 

✓ Développement et transfert de technologies / Sviluppo e trasferimento tecnologico ; 

✓ Expansion et croissance & l’internationalisation / Espansione e crescita, 

internazionalizzazione. 
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FILIERES / FILIERE:  

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting ; 
✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE  

Non / No 
 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Hervé ZEKRI 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: herve.zekri@cote-azur.cci.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: 04 92 29 48 22 
Siège social / Sede sociale: Nice, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

  

mailto:herve.zekri@cote-azur.cci.fr
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DELTA CREA 

Agence de Communication / Agenzia di Comunicazione 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Agence de conseil en communication 360, solutions orientées STRATEGIE, CONSEIL et OPERATIONNEL. 
Développement économique de l’entreprise à travers la définition de stratégie complète et 
uniformisée communication/marketing ou Relations Presse. 

Spécialisation Nautisme et Yachting depuis 2011 à travers la gestion de la communication et des 
événements de RIVIERA YATCHING NETWORK, bonne connaissance de l’écosystème Grade Plaisance. 
Mentor et Expert sur programmes d’accompagnement de porteurs de projets innovants. 

Agenzia di consulenza per la comunicazione 360°, soluzioni orientate STRATEGICA, CONSULENZIALE e 
OPERATIVA. Sviluppo economico dell'azienda attraverso la definizione di strategia 
di comunicazione marketing completa e standardizzata o relazioni con la stampa. 

Specializzazione Nautica e Yachting dal 2011 attraverso la gestione della comunicazione e 
Eventi RIVIERA YATCHING NETWORK, buona conoscenza dell'ecosistema Grade Plaisance. Mentore ed 
esperto in programmi di accompagnamento a leader di progetti innovativi. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Marketing. 
✓ Relations presse et événementiel / 

Comunicati stampa ed eventi. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE  

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Martine Duclaux 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: k martine.duclaux@delta-crea.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: 33(0)494413810 / +33(0)676498888  
Siège social / Sede sociale: Toulon, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
 

  

mailto:k.wolff@caex-projet.com
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ECO BOAT RECYCLING 

Ingénierie, études techniques / Ingegneria, studi tecnici 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Depuis 10 ans, le Groupe AZURE TREND a développé des services et équipements permettant la 
récupération des déchets. Son bureau d’étude ECOBOAT Recycling accompagne les plaisanciers, ports, 
collectivités et institutions en proposant des solutions dans le but de réduire les dégâts 
environnementaux causés par les rejets des pollutions liquides et solides dans les océans, mers, rivières 
et lacs.  

Per 10 anni, il gruppo AZURE TREND ha sviluppato servizi e attrezzature per il recupero dei rifiuti. Il suo 
ufficio di ricerche ECOBOAT Recycling supporta i diportisti, i porti, le comunità e le istituzioni 
proponendo soluzioni per ridurre il danno ambientale causato dagli scarichi inquinamenti liquidi e 
solidi negli oceani, nei mari, nei fiumi e nei laghi. 

 
TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

 

✓ Marketing ; 

✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Wilfried Point 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: N/D 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)492283885 
Siège social / Sede sociale: Mougins, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
  

mailto:eric.rahyr0771@orange.fr
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EM Synergies 

Bureau d'études et de développement logiciels / Società di consulenza e sviluppo software 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

EM Synergies est un bureau d’études et de développement logiciels. La division bureau d’études 
apporte ses conseils en informatique, dans le domaine portuaire et le domaine de la simulation. 

La division développement logiciels developpe sur demande toute brique technologique logiciels. 
L’entreprise a developpé un logiciel de gestion de l’information portuaire et une solution de suivie de 
petit navires. 

EM Synergies è una società di consulenza e sviluppo software. La divisione studi fornisce servizi di 
consulenza nel campo dell'informatica, in ambito portuale portuale e di simulazione. 

La divisione sviluppo software sviluppa qualsiasi componente software su richiesta. La società ha 
sviluppato un software di gestione delle informazioni portuali e una soluzione di localizzazione delle 
piccole imbarcazioni. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico. 

 
 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Eric DURAND 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: eric.durand@emsynergies.com  
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)768180157 
Siège social / Sede sociale: Le Tignet, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
 

  

mailto:eric.durand@emsynergies.com
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EOC INTERNATIONAL 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

EOC International accompagne les entreprises dans leurs stratégies de développement international : 
marketing, études de marché, recherches de partenaires, suivi commercial, définition de stratégies de 
marketing, export et commerciales. 

EOC International est présente sur les principaux marchés mondiaux, avec un réseau de filiales et de 
partenaires implantés à l’étranger : Canada, USA, Mexique, Brésil, Chine, Japon, Vietnam. 

EOC International supporta le aziende nelle loro strategie di sviluppo internazionale: marketing, 
ricerche di mercato, ricerca di partner, follow-up delle vendite, definizione di strategie di marketing, 
esportazione e commerciali. 

EOC International è presente nei principali mercati mondiali, con una rete di filiali e partner ubicati 
all'estero: Canada, Stati Uniti, Messico, Brasile, Cina, Giappone, Vietnam. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Domanda ed Offerta di Mercato / Demande et Offre du Marché ; 
 
✓ Marketing ; 

 
✓ Internationalizzazione / Internationalisation. 

 
 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Anne MARTEL REISON 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: annemr@eoc-international.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)495093250 
Siège social / Sede sociale: Marseille, Bouches-du-Rhône, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
 

 

 

  

mailto:annemr@eoc-international.com
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GAC Group 

Conseil pour les affaires et autres conseils de gestion / Consulenza commerciale e 
amministrativo-gestionale  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Société de conseils opérationnels pour l’innovation, étude d’opportunités de financement, recherche 
et mobilisation de financement, aides et subventions nationales et européens, financement et 
accompagnement à l’internationalisation. 

Studio di consulenza operativa per l'innovazione, studio delle opportunità di finanziamento, ricerca e 
mobilitazione di finanziamenti, aiuti e sovvenzioni nazionali ed europei, finanziamento e 
accompagnamento all'internazionalizzazione. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 

✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Non / No 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Christophe Boytchev 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: amenard@group-gac.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)144822020 
Siège social / Sede sociale: Issy les Moulineaux, Île-de-France, Hauts-de-Seine - Agence 06 : Biot, 
Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

  

mailto:amenard@group-gac.com
https://it.wikipedia.org/wiki/%C3%8Ele-de-France
https://it.wikipedia.org/wiki/Hauts-de-Seine
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JWA STATEGY 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Spécialisé en stratégie de développement international, JWA Strategy appuie les PME innovantes dans 
la définition et la mise en œuvre de leur stratégie de croissance internationale. Grace à un 
accompagnement sur-mesure et durable, JWA Strategy propose les services suivants : Etude de 
diversification, Identification et ciblage de marché, Définition de la stratégie à court et moyen terme 
et du plan d’actions associé, Rédaction de business plan et stratégie de financement, Identification du 
partenaire commercial le plus qualifié, Assistance aux négociations, Elaboration de projets 
organisationnels. 

Notre ambition : faire croitre nos clients à l’international pour renforcer leur croissance, tout en les 
rendant plus utiles sur les plans économique et social. 

Specializzato nella strategia di sviluppo internazionale, JWA Strategy sostiene le PMI innovative nella 
definizione e attuazione della loro strategia di crescita internazionale. Grazie ad un supporto 
personalizzato e sostenibile, JWA Strategy offre i seguenti servizi: studio di diversificazione, 
identificazione e targeting di mercato, definizione della strategia a breve e medio termine e piano 
d'azione associato, redazione del piano d'impresa e della strategia di finanziamento, identificazione 
del partner commerciale più qualificato, assistenza alla negoziazione, sviluppo di progetti organizzativi. 
La nostra ambizione è di far crescere i nostri clienti a livello internazionale per stimolare la loro crescita, 
rendendoli più utili economicamente e socialmente. 

 
TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 

SERVIZI OFFERTI: 

 
AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 

SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Transformation de l’organisation, 
management du changement / 
Trasformazione dell'organizzazione, 
gestione del cambiamento. 

 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed 
Offerta di Mercato ; 

✓ Propriété intellectuelle / Proprietà 
intellettuale ; 

✓ Marketing ; 

✓ Développement technologique / Sviluppo 
tecnologico ; 

✓ Internazionalizzazione/Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 



 
 

24 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : N/A 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: julien@jwastrategy.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)972589784 
Siège social / Sede sociale: Meyrargues, Bouches-du-Rhône, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
 
  

mailto:julien@jwastrategy.com
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MaritimUP 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Maritim Up est une plateforme B2B multi-services destinées à l’innovation maritime. La plateforme 
agit également comme un outil clé en mains de promotion des innovations dans le monde maritime. 
Maritim Up accompagne ses clients dans leur veille de marché, leur stratégie de communication et leur 
business development. 

Maritim Up è una piattaforma B2B multi-servizio per l'innovazione marittima. La piattaforma funge 
anche da strumento chiave per promuovere le innovazioni nel mondo marittimo. Maritim Up supporta 
i propri clienti nella loro visione del mercato, nella strategia di comunicazione e nello sviluppo del 
business. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : François Richard 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: francois@maritimup.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)782916362 
Siège social / Sede sociale: Saint-Briac-sur-Mer, Ille et Vilaine, Bretagne 

  

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Business Development. 

✓ Accès aux financements / Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Marketing ; 

✓ Internazionalizzazione/Internationalisation. 

mailto:francois@maritimup.fr
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MBD Open Marketing 

Expertise marketing et digital / Consulenza di marketing e digitale  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Service marketing agile, collaboratif et expert. Toutes les expertises marketing et digitales réunies dans 
votre équipe dediée et sur-mesure pour compléter vos compétences en interne et les faire grandir. 
Première société d’Open Marketing en France à vos côtés ! Chaque année ce sont plus de 40 
entreprises qui font appel à MBD Open Marketing pour développer leurs activités. 

Servizio di marketing agile, collaborativo ed esperto. Tutte le espertise di marketing e digitale riunite 
nel vostro team dedicato e su misura per integrare le vostre competenze interne e farle crescere. La 
prima società di open marketing in Francia al vostro fianco! Ogni anno oltre 40 aziende ricorrono a 
MBD MBD Open Marketing per sviluppare le proprie attività. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Marketing. 
 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Valerie Higuero 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: contact@mbdconsulting.fr;  vhiguero@mbdconsulting.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)984407334  
Siège social / Sede sociale: Villeneuve Loubet, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

  

mailto:contact@mbdconsulting.fr
mailto:vhiguero@mbdconsulting.fr
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MILLENIUM PROD 

Activités des agences de publicité / Attività di agenzie di pubblicità  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Millenium Prod accompagne les entreprises dans chaque étape de leur projet : analyse, définition des 
objectifs, analyse de la concurrence, conception, production, mise en ligne. 

Millenium Prod accompagna le aziende in ogni fase del loro progetto: analisi, definizione degli obiettivi, 
analisi della concorrenza, progettazione, produzione, messa online. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Sébastien Dassé (Co-Gérant, directeur associé) 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@milleniumprod.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)493497087 
Siège social / Sede sociale: Mandelieu la Napoule, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

  

mailto:info@milleniumprod.com


 
 

28 
 

MOJO DESIGN 

Agence de conseils / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Mojo Design est une agence dédiée à la réflexion et la création de l’expérience utilisateur liée à un 
produit ou un service. Ses compétences sont : analyse de la stratégie d’acquisition utilisateur, création 
de parcours en vue d’une conversion à la vente ou au contact sur des services web, applications 
mobiles ou bien conception d’interface homme/machine pour les objets connectés ou produits 
physiques. Ces opérations se basent sur la méthodologie Design Thinking et placent l’utilisateur final 
au centre de la réflexion.  

Mojo Design è un'agenzia dedicata a pensare e creare l'esperienza utente relativa a un prodotto o 
servizio. Le sue competenze sono: analisi della strategia di acquisizione dell'utente, creazione di 
percorsi per la conversione in vendite o contatto su servizi web, applicazioni mobili o progettazione di 
interfacce uomo / macchina per gli oggetti connessi o i prodotti fisici. Queste operazioni si basano sulla 
metodologia del Design Thinking e pongono l'utente finale al centro della riflessione. 

 
TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 

SERVIZI OFFERTI: 

 
AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 

SERVIZI OFFERTI: 

✓ Marketing ; 
 ✓ UX Design – Expérience Utilisateur / UX 

Design - Esperienza utente. 

 

✓ Développement technologique / 
Sviluppo tecnologico. 

 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Kévin Pardo 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: contact@kevinpardo.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)669565770 
Siège social / Sede sociale: La Seyne sur Mer, Toulon, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
 

  

mailto:contact@kevinpardo.com
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NASTEO 

Programmation informatique / Programmazione informatica  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

NASTEO est une agence en technologies et contenus numériques pouvant accompagner les 
entreprises dans leurs besoins de communication éditoriale et technique : applications web, 
lateformes, modules vidéo, motion design et infographies animées, conseils en communication. 

NASTEO è un'agenzia di tecnologie e contenuti digitali in grado di supportare le aziende nelle loro 
esigenze di comunicazione editoriale e comunicazione tecnica: applicazioni web, piattaforme, moduli 
video, motion design e grafica animata, consulenza per la comunicazione. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Marketing. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome :  Jean-François Contesto 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: regis.hugues@nasteo.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)493348017 
Siège social / Sede sociale: Biot Sophia Antipolis, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

  

mailto:regis.hugues@nasteo.com
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Pôle Mer Méditerranée-Toulon Var Technologies 

Pôle de compétitivité 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME 

Le Pôle Mer Méditerranée – Toulon Var Technologies (PMM-TVT) est un Pôle de compétitivité dont 
l’ambition est de développer durablement l’économie maritime et littorale sur le bassin 
méditerranéen, en Europe et dans le reste du monde. 

 Le Pôle Mer Méditerranée stimule et encourage l’innovation à travers des collaboration dans 6 
domaines stratégiques : la sécurité et la sûreté maritime, le naval et le nautisme, les ressources 
énergétiques et minières marines, les ressources biologiques marines, l’environnement et 
l’aménagement du littoral et les ports, les infrastructures et le transport maritime. Son réseau est 
constitué de plus de 400 membres dont des grands groupes, des PME, des centres de recherches et 
des acteurs de la formation.  

Pôle Mer Méditerranée – Toulon Var Technologies (PMM-TVT) è un cluster di competitività la cui 
ambizione è di sviluppare in modo sostenibile l'economia marittima e costiera nel bacino del 
Mediterraneo, in Europa e nel resto del mondo. 

Il Pôle Mer Méditerranée stimola e incoraggia l'innovazione attraverso la collaborazione in sei aree 
strategiche: sicurezza marittima, cantieristica e nautica, risorse marine energetiche e minerarie, risorse 
biologiche marine, ambiente, sviluppo costiero e porti, infrastrutture e trasporti marittimi. La sua rete 
è composta da oltre 400 membri tra cui grandi gruppi, PMI, centri di ricerca e operatori della 
formazione. 

 

FILIERES / FILIERE :  
 

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì  

 

CONTACTS / CONTATTI :  

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI : 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI : 

✓ Accès aux financements / Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Croissance des entreprises / Crescita 
delle imprese ;  

✓ Emergence, montage et suivi de 
projets de R&D collaboratifs / 
Identificazione, elaborazione e 
gestione di progetti collaborativi di 
R&S. 

✓ Domanda ed Offerta di Mercato / 
Demande et Offre du Marché ; 

✓ Internazionalizzazione/Internationalisation.  
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Nom : Christophe AVELLAN 
Adresse email : avellan@polemermediterranee.com 
Téléphone : + 33 (0)4 89 33 00 70 
Site web : https://www.polemermediterranee.com/  
 

 

  

  

mailto:avellan@polemermediterranee.com
https://www.polemermediterranee.com/
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RAHYR ERIC 

Activités spécialisées, scientifiques et techniques diverses / Varie attività specializzate, 
scientifiche e tecniche  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Dans un contexte de réflexion, de transition, en partie dues aux prolongations ou fins de concession et 
aux transferts de gestion et de propriété de ces ports, Eric Rahyr propose des services de conseil et 
d’accompagnement au management de port de plaisance, mais aussi d’aide à la décision sur des 
problématiques domaniales, de service public industriel et commercial (SPIC) et de ressources 
humaines. 

La participation à la construction et la gestion de projet national ou international fait également partie 
de l’offre proposée. 

In un contesto di riflessione e di transizione dovuto, in parte, alle estensioni o scadenza delle 
concessioni e ai trasferimenti di gestione e proprietà dei porti di riferimento, Eric Rahyr offre servizi di 
consulenza e accompagnando alla gestione delle marine, ma anche di supporto alle decisioni su 
problematiche demaniali, di servizio pubblico industriale e commerciale (SPIC) e risorse umane. 

Completa l’offerta la partecipazione alla costruzione e alla gestione di progetti, nazionali o 
internazionali. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Demande et Offre du Marché / 
Domanda ed Offerta di Mercato. 

 

✓ Services au management du port de 

plaisance / Servizi per la gestione del 
porto turistico. 

 
FILIERES / FILIERE:  

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Non / No 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Eric Rahyr 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: eric.rahyr0771@orange.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)612469310 
Siège social / Sede sociale: Nice, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

  

mailto:eric.rahyr0771@orange.fr
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SEE’UP 

Conseil pour les affaires et autres conseils de gestion / Consulenza commerciale e di gestione 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

See’Up est une entreprise de conseil et d’innovation spécialisée dans les secteurs portuaire, logistique 
et les données associées. See’Up intervient autant dans le transport de marchandise que la plaisance 
et le nautisme, sur trois aspects : vision longue terme (stratégie, prospective) ; aide à la décision 
(business plan, faisabilité technique, optimisation d’opérations, étude de marché, cartographie de 
flux) ; AMO recherche de financement, AMO projets européens, OSP / concession. 

See'Up è una società di consulenza e innovazione specializzata nei settori portuale, logistico e dei dati 
correlati. See'Up opera nel trasporto di merci, nonché nella nautica da diporto e nella nautica, su tre 
aspetti: visione a lungo termine (strategia, prospettive); supporto decisionale (business plan, fattibilità 
tecnica, ottimizzazione delle operazioni, ricerche di mercato, mappatura dei flussi); AMO ricerca di 
finanziamenti, AMO progetti europei, OSP / concessioni. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Brainstorming Innovation. 

 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed 
Offerta di Mercato ; 

✓ Marketing ; 

✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Valère Escudie 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: contact@see-up.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)664461609 / +33(0)609098099 
Siège social / Sede sociale : Marseille, Bouches-du-Rhône, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

 

mailto:contact@see-up.fr
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Sensations Live by Angélique SARL 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

La SARL Sensations Live by Angélique évolue dans plusieurs secteurs d’activité et notamment dans les 
études de marché, le marketing, le développement d’activités, etc, ainsi que dans la communication. 

La SARL Sensations Live di Angélique opera in diversi settori di attività e in particolare nella ricerca di 
mercato, nel marketing, nello sviluppo del business, ecc., ed inoltre nella comunicazione. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed 
Offerta di Mercato ; 

✓ Développement marketing et 
nouveaux médias / Sviluppo 
marketing e nuovi media. ✓ Marketing ; 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Angélique ALASTA 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: lavoixdunange@hotmail.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)658654656 
Siège social / Sede sociale: Nice, Alpes-Maritimes, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
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START UP SERVICES 

Conseil aux entreprises / Consulenza d’impresa 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Conseil et accompagnement financier pour les start-up et PME. Direction administrative et financière 
externalisée. 

Consulenza e assistenza finanziaria per start-up e PMI. Gestione amministrativa e finanziaria in 
outsourcing. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Non / No 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Joël Ringot 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: joel.ringot@startupservices.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)674482381 
Siège social / Sede sociale: Six-Fours Les Plages, Toulon, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 
 

  

mailto:joel.ringot@startupservices.fr
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THOMAS GABELLE 

Consulting et formation pour Startup et PME / Consulenza e formazione per Startup e PMI  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Mise en place de stratègie d’acquisition, de rétention et fidélisation client/utilisateur. 

Business model, Pitch Training, identité d’entreprise, Marketing en ligne. Pour plus d’informations sur 
www.thomasgabelle.fr/services  

Definizione della strategia di acquisizione, mantenimento e fidelizzazione del cliente / utente. 

Modelli di business, Pitch Training, identità aziendale, marketing online. Per maggiori informazioni: 
www.thomasgabelle.fr/services 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Innovation d’usage / Innovazione 
d'uso. 

 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed 
Offerta di Mercato ; 

✓ Marketing ; 

✓ Développement technologique / Sviluppo 
tecnologico. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Thomas Gabelle 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: contact@thomasgabelle.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)633012360 
Siège social / Sede sociale: Toulon, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

 

  

http://www.thomasgabelle.fr/services
http://www.thomasgabelle.fr/services
mailto:contact@thomasgabelle.fr
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Toplink Innovation 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Toplink® Innovation est une société privée du sud de la France, qui offre des services de consultance 
en haute technologie aux organisations innovantes. Sa principale valeur ajoutée réside dans sa 
capacité à aider les entreprises développant des technologies de pointe pour construire l'innovation 
grâce à un vaste réseau de compétences reposant sur des partenariats solides. 

TOPLINK®INNOVATION prend en charge différents types de clients: Start Start-up high-tech et PME, 
grandes entreprises industrielles, Universités et centres de recherche, Organismes publics ou privés 
dédiés à l'innovation. Grâce au processus d'innovation et de financement à travers les trois grandes 
étapes de l'innovation: Développement stratégique, Gestion de l'innovation, Évaluation des résultats. 

Depuis le début de l’activité d'entreprise (avril 2005), les membres de son équipe ont toujours été 
concentrés sur la gestion de l'innovation dans des domaines tels que: Electronique, Microélectronique, 
Optronique et Nanotechnologies ; Traitement d'image et de signal ; Technologies de l'information ; 
Systèmes embarqués. 

Toplink® Innovation è una società privata del sud della Francia, che offre servizi di consulenza nell’alta 
tecnologia alle organizzazioni innovative. Il suo principale valore aggiunto risiede nella sua capacità di 
aiutare le imprese che sviluppano tecnologie avanzate per costruire l'innovazione grazie a una vasta 
rete di competenze basata su partnership forti. 

TOPLINK®INNOVATION si prende cura di diversi tipi di clienti: Start Start-up high-tech e PMI, grandi 
aziende industriali, Università e centri di ricerca, Organismi pubblici o privati improntati 
all'innovazione. Grazie al processo di innovazione e finanziamento attraverso le tre principali fasi di 
innovazione: Sviluppo strategico, Gestione dell'innovazione, Valutazione dei risultati. 

Dall'avvio dell’attività d’impresa (aprile 2005), i membri del suo team sono sempre stati focalizzati sulla 
gestione dell'innovazione in settori quali: Elettronica, Microelettronica, Optronica e Nanotecnologie; 
Elaborazione di immagini e segnali; Tecnologie informatiche; Sistemi integrati. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 

✓ Marketing ; 

✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

 

 

 



 
 

38 
 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN ITALIE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN ITALIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Alexandre Lorenzi 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: contact@toplink-innovation.fr 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +33(0)494107257 
Siège social / Sede sociale: La Seyne sur Mer, Var, Provence-Alpes-Côte d'Azur 

 

 

 

 

  

mailto:contact@toplink-innovation.fr
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Organismes d’accompagnement en Italie / Organismi 

d’accompagnemento in Italia 

Ability Progettazione 

Entrepreneur indépendant / Libero professionista    

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

 

L'organisation de l'entreprise est un thème que je suis depuis plus de 20 ans. Je collabore avec divers 
professionnels du secteur du conseil et de la formation aux entreprises. Je travaille en Sardaigne, j'ai 
développé mon expérience dans divers domaines et dans différentes régions, ce qui m'a permis de me 
concentrer sur les facteurs qui contribuent d’avantage à la construction d’une organisation 
commerciale réussie. 

L’organizzazione aziendale è un tema che seguo da più di 20 anni. Collaboro in rete con vari 
professionisti del settore della consulenza e formazione alle imprese. Opero in Sardegna, ho sviluppato 
la mia esperienza in vari ambiti e in varie regioni, permettendomi la focalizzazione di fattori “collanti” 
attorno ai quali costruire un’organizzazione aziendale di successo. 
 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Tiziana Ponzetto 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: abilityprogettazione@gmail.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393334775623 
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna 

  

mailto:abilityprogettazione@gmail.com
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Arch. Susanna Ivaldo 

Bureau d’études / Studio di Progettazione   
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME  / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO :  

Architecte Susanna Ivaldo, pigiste avec un studio à Sanremo, en collaboration avec des organismes 
publics et des cabinets privés pour la conception et le conseil. 

• Collaboration avec Area24 S.p.a. dans les activités de développement du parcours 
cyclotouriste de la Riviera dei Fiori dans la conception d'un nouveau kiosque à 
rafraîchissements et dans la rédaction de rapports et de documents préparatoires ; 

• Collaboration professionnelle avec la municipalité de Costaraienera dans le cadre du projet 
Interreg-Jardival pour la promotion du projet Jardival à travers des expositions et la 
planification d'événements ; 

• Activité indépendante dans la planification privée résidentielle et commerciale ; 

• Rédaction de bâtiment, cadastre, arpentage et plan directeur. 

Architetto Susanna Ivaldo, libero professionista con studio a Sanremo, collaborazione con enti pubblici 
e studi privati per attività di progettazione e consulenza. 

• Collaborazione con Area24 S.p.a. nelle attività di sviluppo della pista ciclopedonale della 
Riviera dei Fiori nella progettazione di un nuovo chiosco ristoro e nella redazione di relazioni e 
documenti propedeutici; 

• Collaborazione professionale con Comune di Costaraienera nel progetto Interreg-Jardival per 
la promozione del progetto Jardival attraverso allestimenti espositivi ed ideazione di eventi; 

• Attività di libero professionista nella progettazione privata residenziale e commerciale; 

• Redazione di pratiche edilizie, catastali, attività di rilievo e masterplan. 
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TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE 
DI SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Demande et Offre du Marché / 
Domanda ed Offerta di Mercato ; 
 
 
 
 
 
 

✓ Servizi di accompagnamento quanto 
concerne progettazione "collegamento 
porto-città" relativamente a: 

1. Crociere-Traghetti: idea itinerari e progetti 
culturali, sviluppo di "eventi incentive"a bordo; 

2. Nautica Diporto e Yachting: strategie sviluppo 
integrato con la città (urbanistica); progettazione 
arredo urbano per servizi verdi di connessione alla 
città; progettazione di piste ciclabili e collegamenti 
virtuosi ala città. 

Services d’accompagnement en ce qui concerne le 
concept de "raccordement port-ville" concernant: 

1. Croisières & Ferries : Itinéraires d'idées et projets 
culturels, développement d’évènements 
«incentives » à bord ; 
2. Plaisance & Yachting : Stratégies de 
développement intégrées avec la ville (urbanisme), 
conception de mobilier urbain pour des services 
verts pour la connexion à la ville, conception de 
pistes cyclables et de connexions vertueuses à la 
ville. 

 

✓ Marketing ; 

✓ Internazionalizzazione / 
Internationalisation. 

 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 
DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE  / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Susanna Ivaldo 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: susivaldo@gmail.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393497337748 
Siège social / Sede sociale: Sanremo, Liguria 

  

mailto:susivaldo@gmail.com
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Assonautica Nord Sardegna 

Association /  Associazione  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Assonautica Nord Sardegna est une organisation ayant pour mission de promouvoir et de favoriser le 
développement de la plaisance et du tourisme nautique. Il fournit des services aux opérateurs 
nautiques et aux entreprises tout au long de la chaîne d'approvisionnement afin de relancer leur 
compétitivité. 

L’Assonautica Nord Sardegna è un’organizzazione con la funzione di promuovere e favorire lo sviluppo 
della nautica da diporto e del turismo nautico. Fornisce ed eroga servizi agli operatori nautici e alle 
imprese di tutta la filiera al fine di rilanciare la loro competitività. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Marketing ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  
 

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Italo Senes 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: sportellonautica@ss.camcom.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393469691107  
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna 

  

mailto:sportellonautica@ss.camcom.it


 
 

43 
 

Autorità di Sistema Portuale del Mar Ligure Orientale 

Autorité du Système Portuaire / Autorità di Sistema Portuale 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME  / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO :  

Par la récente loi de réforme portuaire sur la gouvernance des ports nationaux (décret législatif n ° 169 
de 2016), les Autorités des Systèmes Portuaires ont été introduites pour la première fois en Italie. Cela 
a mené à la naissance de la nouvelle Autorité du Système Portuaire de la Mer Ligure Orientale 
(ADSPMLO), qui regroupe et gère sous le même organisme les ports de La Spezia (port central) et de 
Marina di Carrara. L' Autorités des Systèmes Portuaires (AdSP) est chargée d'un rôle stratégique 
consistant à gérer, planifier et coordonner le système portuaire de sa région. 

L’Autorité du Système Portuaire de la Mer Ligure Orientale s’engage à faciliter le développement des 
activités économiques des opérateurs du secteur, ainsi qu’à promouvoir et à mettre en œuvre des 
investissements dans de nouvelles infrastructures, telles que des quais ou des installations ferroviaires 
ou des interventions technologiques. Ces investissements permettront d’augmenter le trafic 
commercial et d'atteindre les objectifs d'efficacité et de durabilité environnementale. 

Con la recente legge di riforma portuale sulla governance degli scali nazionali (d. lgs n.169 del 2016), 
sono state introdotte per la prima volta in Italia le Autorità di Sistema Portuale, che, per quanto 
riguarda il Levante ligure, ha visto la nascita della nuova Autorità di Sistema Portuale del Mar Ligure 
Orientale (ADSPMLO) – che raggruppa e gestisce sotto lo stesso ente i porti di La Spezia (porto centrale) 
e di Marina di Carrara. All’Autorità di Sistema Portuale (AdSP) è affidato un ruolo strategico di indirizzo, 
programmazione e coordinamento del sistema dei porti della propria area. 

L’impegno dell’Autorità di Sistema Portuale del Mar Ligure Orientale è quello di facilitare lo sviluppo 
delle attività economiche degli operatori del settore, nonchè nel promuovere e realizzare investimenti 
in nuove infrastrutture, come ad esempio banchine o impianti ferroviari o interventi tecnologici, che, 
oltre a garantire un incremento dei traffici commerciali, consentiranno anche il raggiungimento degli 
obiettivi di efficienza e di sostenibilità ambientale.  

 

FILIERES / FILIERE :  
 

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting ; 
✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti. 

 

CONTACTS / CONTATTI :  

Nome : Federica MONTARESI 
Indirizzo email : federica.montaresi@porto.laspezia.it 
Telefono : + 39 0187 546368 
Nome : Simone PACCIARDI 
Indirizzo email : simone.pacciardi@porto.laspezia.it 
Telefono : + 39 0187 546377 
Sito web : https://www.adspmarligureorientale.it/ 
 

  

mailto:simone.pacciardi@porto.laspezia.it
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Circle srl 

Cabinet de conseil / Società di consulenza  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME  / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO :  

Circle, à travers des services de conseil en gestion et process , des solutions technologiques innovantes 
et des plans stratégiques et de marketing digital, se positionne sur le marché comme un partenaire 
idéal pour les entreprises italiennes et européennes souhaitant relever le défi de l'innovation, de 
l'internationalisation et de la croissance grâce à une meilleure organisation et une plus grande 
efficacité des processus. Circle a une expérience verticale spécifique dans la filière portuaire et la 
logistique intermodale, ce qui en fait un partenaire distinctif et complet du secteur. 

Circle, attraverso servizi di consulenza direzionale e di processo, soluzioni tecnologiche innovative e 
con piani strategici e di digital marketing, si posiziona sul mercato come partner ideale di aziende 
italiane ed europee che vogliano cogliere la sfida dell’innovazione, dell’internazionalizzazione, della 
crescita attraverso una migliore organizzazione ed una maggiore efficienza dei processi. Circle ha una 
esperienza verticale specifica in ambito portuale e nella logistica intermodale, che la rendono nel 
settore un partner distintivo e completo.  

TYPES DE SERVICES OFFERTS / TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Luca Abatello 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: abatello@circletouch.eu 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +390108691039 
Siège social / Sede sociale: Rozzano, Milano, Lombardia 

  

http://context.reverso.net/traduzione/francese-italiano/cabinet+de+conseil
mailto:abatello@circletouch.eu
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Confindustria Toscana Servizi 

Association professionnelle – centre de services /Associazione di categoria - centro servizi  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Confindustria Toscana Servizi (CTS) è una società, nata nel 1997 come espressione del sistema 
Confindustriale Territoriale, che si occupa di interventi per la formazione delle risorse umane e 
l’innovazione a favore delle imprese. È certificata dal 2004 ISO 9001:2008 ed è agenzia formativa 
accreditata dalla Regione Toscana (codice accreditamento FI0090) per la formazione finanziata, 
l’orientamento e per la formazione degli apprendisti. Insieme a Confindustria Toscana, CTS fa parte 
della rete europea Entreprise Europe Network, una rete che riunisce più di 600 organizzazioni e circa 
60 paesi nel mondo, che offrono alle imprese servizi gratuiti per ampliare il mercato, lanciare nuovi 
prodotti, potenziare le capacità tecnologiche, accedere a progetti e finanziamenti comunitari. 

I servizi offerti sono: 

✓ informare sulle attività e le opportunità nell’ambito dell’Unione europea; 

✓ fornire informazioni e consulenza sulla legislazione europea, le politiche e i programmi 
dell’Unione europea di interesse per le imprese; 

✓ aiutare le aziende ad individuare i potenziali partner commerciali in altri paesi; 

✓ aiutare le PMI a sviluppare nuovi prodotti e ad accedere a nuovi mercati; 

✓ organizzare la cooperazione fra PMI di altri paesi dell’Unione europea ed extra Unione; 

✓ aiutare le PMI a migliorare l’accesso alle opportunità di finanziamento ed i programmi 
dell’Unione europea, con particolare attenzione ai Programmi COSME e HORIZON2020; 

✓ rafforzare la capacità d’innovazione e la competitività delle PMI; 

✓ supportare la cooperazione tecnologica trans-nazionale e realizzare audit tecnologici; 

✓ organizzare eventi e seminari locali su questioni di interesse per le PMI. 

Confindustria Toscana Services (CTS) est une société, fondée en 1997 en tant qu'expression du système 
Confindustriale Territorial, qui traite des actions pour la formation des ressources humaines et de 
l'innovation pour les entreprises. Il est certifié depuis 2004 ISO 9001: 2008 et est un organisme de 
formation accrédité par Regione Toscana (code d'accréditation FI0090) pour la formation, l'orientation 
et la formation des apprentis. Avec Confindustria Toscana, CTS fait partie du réseau européen 
Enterprise Europe Network, un réseau qui rassemble plus de 600 organisations et 60 pays dans le 
monde, offrant des services gratuits aux entreprises souhaitant élargir leur marché, lancer de 
nouveaux produits, améliorer les capacités technologiques, accéder aux projets communautaires et 
aux financements. 

Les services offerts sont: 

✓ Informer sur les activités et les opportunités au sein de l'Union européenne ; 

✓ Fournir des informations et des conseils sur la législation, les politiques et les programmes de 
l'Union européenne présentant un intérêt pour les entreprises ; 

✓ Aider les entreprises à identifier des partenaires commerciaux potentiels dans d'autres pays ; 

✓ Aider les PME à développer de nouveaux produits et à accéder à de nouveaux marchés ; 
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✓ Organiser la coopération entre les PME d'autres pays de l'UE et de pays tiers ; 

✓ Aider les PME à améliorer l'accès aux possibilités de financement et aux programmes de l'UE, 
avec une attention particulière aux programmes COSME et Horizon2020 ; 

✓ Renforcer la capacité d'innovation et la compétitivité des PME ; 

✓ Soutenir la coopération technologique transnationale et mener des audits technologiques; 

✓ Organiser des événements locaux et des séminaires sur des questions d'intérêt pour les PME. 

 

TYPES DE SERVICES OFFERTS / TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Marketing ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Non / No 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Antonio Capone 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: cts@confindustriatoscanaservizi.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +39055298951 
Siège social/Sede sociale: Firenze, Toscana 

  

mailto:cts@confindustriatoscanaservizi.it
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Contini Maria Vittoria 

Entrepreneur indépendant / Ditta individuale 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Maria Vittoria Contini est une experte en économie de la mer. Elle a obtenu un doctorat de recherche 
en tourisme, environnement, économie. Ses connaissances vont du développement durable au port 
touristique, en concentrant ses compétences sur la plaisance. Elle effectue des recherches ciblées dans 
les secteurs économique / nautique / environnement / tourisme / nouvelles technologies / 
développement durable / recherche sur de nouveaux marchés. Son expérience d'accompagnement 
des entreprises  a mûri grâce à des collaborations entreprises au fil des ans avec la Chambre de 
Commerce du Nord de la Sardaigne, avec Promocamera, avec l'Agence pour le Travail de la Région de 
Sardaigne et avec l'Université de Sassari. 

La titolare Maria Vittoria Contini è esperta di economia del mare, ha conseguito il dottorato di ricerca 
in turismo, ambiente, economia. Le conoscenze spaziano dallo sviluppo sostenibile alla portualità 
turistica, concentrando le sue competenze sulla nautica da diporto. Effettua ricerche mirate nei settori 
economico / nautico / ambientale / turistico / nuove tecnologie / sviluppo sostenibile / ricerca nuovi 
mercati. L’esperienza di accompagnamento alle imprese è maturata grazie alle collaborazioni 
intreprese negli anni con la Camera di Commercio del Nord Sardegna, con Promocamera, con l’Agenzia 
per il Lavoro Regione Sardegna e con l’Università degli Studi di Sassari.  

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 

✓ Formateur / Formatore. 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda 
ed Offerta di Mercato ; 

✓ Propriété intellectuelle / Proprietà 
intellettuale ; 

✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo 

tecnologico ; 
✓ Internazionalizzazione / 

Internationalisation. 
 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 
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CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Maria Vittoria Contini 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: malvicontini@yahoo.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393473030740 
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna 

  

mailto:malvicontini@yahoo.it
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Cossu Pietro 

Entrepreneur indépendant / Libero professionista  

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Comptable agréé, spécialisé dans le soutien financier et de gestion, la préparation et analyse des 
programmes de développement des entreprises, avec accès aux aides financières publiques. 
Assistance à la participation à des projets de coopération internationale sur les sujets sociaux, 
administratifs et financiers. 

Dottore Commercialista con specializzazione nell’assistenza finanziaria e gestionale, predisposizione e 
analisi di programmi di sviluppo aziendale anche con accesso a provvidenze finanziarie pubbliche. 
Assistenza nella partecipazione a progetti di cooperazione internazionale nelle problematiche di 
natura societaria, amministrativa e finanziaria. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 
✓ Assistance aux entreprises, 

participation aux réseaux 
d'entreprises /Assistenza societaria, 
partecipazione a reti imprese. 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed 
Offerta di Mercato. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Non / No 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Pietro Cossu 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: piero.cossu@libero.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +39079236919 
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna 

  

mailto:piero.cossu@libero.it
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Datach Technologies S.r.l. 

Editeurs de logiciels / Software house 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Développement de solutions informatiques dans le secteur portuaire. 

Sviluppo soluzioni informatiche in ambito portuale. 

 

 

 

 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Francesco Piazzi 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: dino.dentone@datach.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +390586401204  
Siège social / Sede sociale: Livorno, Toscana 
  

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Propriété intellectuelle / Proprietà 
intellettuale ; 

✓ Développement technologique / Sviluppo 
tecnologico. 

mailto:dino.dentone@datach.it
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Dott. Ivan Giovanni Massimo Lucherini PhD  

Entrepreneur indépendant / Libero professionista 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

En tant que consultant en entreprises, je m'occupe de la formation professionnelle et de la création 
de nouvelles routes touristiques pour le compte d'organismes publics et privés. Je crée de nouvelles 
offres de visites suivant les différents besoins du touriste. Je réalise des études d'archéologie 
préventive telles qu'autorisées par Mibact dans la phase de conception de nouveaux ports ou de 
réorganisation de ports existants. 

Come consulente di impresa mi occupo, per conto di enti pubblici e privati, della formazione 
professionale e della creazione di nuovi percorsi turistici. Progetto nuove offerte di tours seguendo 
diverse esigenze del turista evoluto. Svolgo in quanto autorizzato dal Mibact indagini di archeologia 
preventiva nella fase di progettazione di nuovi porti o riordino di esistenti.  

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ 
TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Développement technologique 
/ Sviluppo tecnologico. 

 

✓ Concepteur d'itinéraires touristiques, 
valorisation des territoires, accompagnement et 
formation des entreprises susceptibles de 
proposer des itinéraires touristiques. / 
Progettista di percorsi turistici, valorizzazione dei 
territori, sostegno e formazione alle imprese che 
si occupano di proporre itinerari turistici ; 

✓ Autorisé par le Ministère du Patrimoine Culturel 
et des Activités et du Tourisme à rédiger des 
estimations d'intérêt archéologique dans la 
conception de nouveaux ouvrages portuaires / 
débarquements / services nautiques (Article 25 
du Décret Législatif 50/2016). / Soggetto abilitato 
dal Ministero dei Beni e Attività Culturali e 
Turismo alla redazione di valutazioni di interesse 
archeologico preventive alla progettazione di 
nuove opere portuali / approdi / servizi nautici 
(art. 25 D. lgs 50/2016).   

 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 
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CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Ivan Giovanni Massimo Lucherini 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: ivanlucherini@gmail.com ; ivan.lucherini@pec.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393356059412 
Siège social / Sede sociale: San Vero Milis, Oristano, Sardegna 
 

  

mailto:ivanlucherini@gmail.com
mailto:ivan.lucherini@pec.it
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Edigraph Comunicazione Visiva 

Bureau de design graphique et promotion publicitaire / Studio di graphic design e di 
promozione pubblicitaria 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:  

Bureau de design graphique et promotion publicitaire. Conception  de l’image d'entreprise et de 
produits: design de marque et image coordonnée. Conception éditoriale, services typographiques. 
Développement Web: conception de sites Web, commerce électronique, promotion des médias 
sociaux, SEO - Search Engine Optimization, conception d'applications informatiques dédiées aux 
appareils mobiles. Planification de campagnes publicitaires et promotionnelles. 

Studio di graphic design e di promozione pubblicitaria. Progettazione dell’immagine aziendale e di 
prodotto: brand design e immagine coordinata. Progettazione editoriale, servizi tipografici. Web 
development: web design, e-commerce, promozione social media, SEO, progettazione applicazioni 
informatiche dedicate ai dispositivi di tipo mobile. Pianificazione campagne pubblicitarie e 
promozionali. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Marketing. 
 

✓ Web design ; 

✓ Graphic design ; 

✓ Communication visuelle / comunicazione 
visiva.  

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Elisabetta Porcu 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: edigraph@tiscali.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +39079299350  
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna 
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EIDOS 

Société coopérative / Sociétà cooperativa 
 
DESCRIPTION DE L’ORGANISME  / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO /:  

EIDOS est une société de conseil en management dédiée à accompagner les entreprises, à travers une 
série de services techniques ciblés, dans le développement de ses activités, ainsi que dans 
l'identification et l'évaluation financière des initiatives de partenariat public-privé (PPP). 

EIDOS è una società di consulenza di direzione dedicata a supportare le imprese, attraverso una serie 
di servizi tecnici mirati, nello sviluppo del proprio business, nonché alla identificazione e valutazione 
finanziaria di iniziative di partenariato pubblico-privato (PPP). 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ;  
✓ Marketing. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE  / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Non / No 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Riccardo Bonanini 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: eidos@eidoscoop.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +330187599489 
Siège social / Sede sociale: La Spezia, Liguria 
  

mailto:eidos@eidoscoop.it
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Gavino Balata 

Entrepreneur indépendant / Libero professionista  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Diplômé en Economie, Docteur en Sciences des Matières premières, travailleur indépendant avec 10 
ans d'expérience dans le domaine du conseil aux entreprises, il intervient sur des projets complexes 
de développement commercial en apportant son assistance en tant que chef de projet et expert en 
planification économique. Depuis 2008, il participe à la planification communautaire. Bilingue italien / 
anglais, excellente connaissance du catalan et bon français et espagnol. 

Laureato in Economia, Dottore di Ricerca in Scienze Merceologiche libero professionista con dieci anni 
di esperienza in ambito consulenza aziendale, si occupa di progetti complessi di sviluppo d’impresa 
fornendo assistenza come project manager ed esperto di pianificazione economica. Dal 2008 si occupa 
di progettazione comunitaria. Bilingue italiano / inglese, eccellenti conoscenze di catalano e buone di 
francese e spagnolo. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Gavino Balata 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: balatag@gmail.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393293534366 
Siège social / Sede sociale: Alghero, Sardegna 

  

mailto:balatag@gmail.com
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Gianfranco Ortu 

Conseils aux entreprises / Consulente aziendale  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME  / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO :  

Consultant spécialisé dans les techniques de projets européens, visant à obtenir des subventions 
européennes et internationales. J'ai exercé des fonctions de gestion pour la réalisation de partenariats 
multi-niveaux et de projets complexes au niveau européen (notamment dans le cadre du programme 
"Marco POLO" dédié aux projets logistiques). J'aide les entreprises à choisir les meilleures 
opportunités, les guidants vers les crédits préférentiels et ordinaires. Dans le cadre de la 
programmation FEDER de 1994 à aujourd'hui, j'ai accompagné de nombreuses entreprises 
(notamment des PME) dans l'accès à des subventions pour différents types d'investissements 
(investissements productifs, R & D, acquisition de services réels). 

Consulente specializzato nelle tecniche di europrogettazione, finalizzate al reperimeno di grant 
europei e internazionali. Ho svolto funzioni manageriali funzionali alla realizzazione di partenariati su 
più piani e di progetti complessi a livello europeo (soprattutto nell’ambito del Programma “Marco 
POLO” dedicato ai progetti di logistica). Assisto le imprese nella scelta delle migliori opportunità, 
guidandole verso i canali di credito agevolati e ordinari. Nell’ambito della programmazione FESR che 
va dal 1994 ad oggi, ho affiancato numerose imprese (soprattutto PMI) nell’accesso ai contributi 
finalizzati a differenti tipologie d’investimento (investimenti produttivi, r&D, acquisizione di servizi 
reali). 

 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti. 

 
FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Gianfranco Ortu 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: ortu.gianfranco@gmail.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +333356064559 
Siège social / Sede sociale: Genova, Liguria 
  

mailto:ortu.gianfranco@gmail.com
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Marcello D’Onofrio  

Entrepreneur indépendant / Libero professionista  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Consultant en gestion et planification d'entreprise, comptable agréé, avec des missions publiques et 
privées concernant le contrôle de gestion. 

Consulente gestionale e di pianificazione aziendale, Dottore Commercialista, con incarichi pubblici e 
privati, riguardanti il controllo di gestione. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Marcello D’Onofrio 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: marcellodonofrio.fa@gmail.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393391463517 
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna  

  

mailto:marcellodonofrio.fa@gmail.com
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Navicelli di Pisa  

Centre de services / Centro servizi  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Navicelli di Pisa srl est une entreprise publique, créée en 1982 pour gérer le canal Navicelli, le Darsena 
Pisana et les zones publiques voisines. Depuis 2008, la société gère et administre le centre de services 
«Yachting Lab», avec pour mission de fournir des services qualifiés pour soutenir les PME et développer 
des projets de recherche, développement et innovation en collaboration avec des organismes de 
recherche et des entreprises du secteur nautique, du transport et de l'énergie, en mettant l'accent sur 
le développement durable. La société fait partie des districts technologiques Penta (nautique et 
portuaire) et DID (interne) de la Toscane. 

Navicelli di Pisa srl è una società a capitale pubblico, costituita nel 1982 al fine di gestire il canale dei 
Navicelli, la Darsena Pisana e le aree demaniali limitrofe. Dal 2008, la società gestisce e amministra il 
centro servizi “Yachting lab”, con il compito di erogare servizi qualificati a supporto delle MPMI e di 
sviluppare progetti di ricerca, sviluppo e innovazione in collaborazione con enti di ricerca e aziende del 
settore nautico, dei trasporti e dell’energia, con attenzione alla sostenibilità ambientale. La società fa 
parte dei distretti tecnologici Penta (nautica e portualità) e DID (interni) della Toscana. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Propriété intellectuelle / Proprietà intellettuale ; 
✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Giovandomenico Caridi 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: coordinator@yachtinglab.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +3905026158 
Siège social / Sede sociale: Pisa, Toscana 

  

mailto:coordinator@yachtinglab.it
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NA.VI.GO. 

Centre de services / Centro servizi 
 
DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

NA.VI.GO. est le plus grand réseau d'entreprises de plaisance en Toscane et l'un des principaux en 
Europe. C’est un point de référence pour les entreprises associées et non-membres. Il a été fondé en 
2007 comme l'un des premiers centres de services en Toscane. Il coordonne le réseau Penta et le 
district nautique toscan, organise l'événement "YARE" et l'école de formation ISYL. En savoir plus sur 
www.navigotoscana.it . 
NA.VI.GO. è la più estesa rete di aziende di nautica da diporto della Toscana e una delle principali in 
Europa ed un punto di riferimento per imprese associate e non. Nasce nel 2007 come uno dei primi 
centri servizi della Toscana. Coordina la rete Penta ed il Distretto Nautico Toscano, organizza l’evento 
“YARE” e la Scuola di Formazione ISYL. Approfondire su www.navigotoscana.it . 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Propriété intellectuelle / Proprietà intellettuale ; 
✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Katia Balducci 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@navigotoscana.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +390584389731 
Siège social / Sede sociale : Viareggio, Toscana 

  

http://context.reverso.net/traduzione/francese-italiano/centre+de+services
http://www.navigotoscana.it/
http://www.navigotoscana.it/
mailto:info@navigotoscana.it
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Pubblimage di Davide Cau 

Agence de Communication / Agenzia di Comunicazione 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:  

La Pubblimage intervient dans le secteur de la publicité dans les domaines suivants: graphisme - 
photographie - web - gestion des systèmes publicitaires en Sardaigne. 

La Pubblimage opera nel settore pubblicitario nei seguenti ambiti: grafica – fotografia – web – gestione 
impianti pubblicitari in Sardegna. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
 

✓ Marketing. 
 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Non / No 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Davide Cau 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: caudavide@yahoo.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393628912519 
Siège social / Sede sociale: Sant’Antioco, Carbonia-Iglesias, Sardegna 
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QCS Consulting S.r.l. 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:  

Société de conseil spécialisée dans l'assistance financière et de gestion, la préparation et l'analyse des 
programmes de développement des entreprises, avec accès aux aides financières publiques. 
Assistance à la participation à des projets de coopération internationale dans les problèmes 
d'entreprise, de nature administrative et financière. 

Società di consulenza con specializzazione nell’assistenza finanziaria e gestionale, predisposizione e 
analisi di programmi di sviluppo aziendale anche con accesso a provvidenze finanziarie pubbliche. 
Assistenza nella partecipazione a progetti di cooperazione internazionale nelle problematiche di 
natura societaria, amministrativa e finanziaria. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 
✓ Assistance financière et commerciale, 

participation à des réseaux d'entreprises 
/  Assistenza finanziaria e commerciale, 

partecipazione a reti imprese. 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Demande et Offre de marché / 
Domanda ed Offerta di mercato.  

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Angelo Giorgio Dessole 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@qcsconsulting.net 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +39079236919 
Siège social, Sede sociale: Sassari, Sardegna 

  

mailto:info@qcsconsulting.net
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QUINN - Consorzio Universitario in Ingegneria per la Qualità e l'Innovazione 

Consortium d'Universités / Consorzio Universitario  
 
DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Le consortium intègre les compétences et connaissances de la composante académique avec les 
capacités opérationnelles des entreprises industrielles, des organisations publiques et privées opérant 
dans la production de biens et services, de sujets économiques et / ou sociaux et de tous les 
participants aux activités du Consortium, afin de promouvoir et réaliser: 

• Des activités de formation, de recherche appliquée et de développement dans le domaine de 
l'innovation des méthodes et systèmes d'amélioration de la qualité des produits et services ; 

• Des activités conjointes entre les industries, les associations et les organismes publics et privés, 
au niveau national et local, et les universités dans le cadre de projets nationaux et 
internationaux de formation et / ou de recherche visant le développement scientifique et 
technologique de l'ingénierie de qualité et de l’innovation. 

Il Consorzio integra le competenze e le conoscenze della componente accademica con le capacità 
operative delle Imprese industriali, delle Organizzazioni pubbliche e private operanti nella produzione 
di beni e servizi, dei soggetti di carattere economico e/o sociale e di tutti i partecipanti alle attività del 
Consorzio, allo scopo di promuovere e svolgere: 

• Attività di formazione, ricerca applicata e sviluppo nel campo dell’innovazione di metodi e 
sistemi per il miglioramento della qualità di prodotti e servizi; 

• Attività congiunte fra industrie, associazioni ed enti pubblici e privati, a livello nazionale e 
locale, ed Università nell’ambito di progetti di formazione e/o ricerca di rilievo nazionale ed 
internazionale finalizzati allo sviluppo scientifico e tecnologico dell’ingegneria di qualità e 
dell’innovazione. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 
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CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Marcello Braglia 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: segreteria@consorzioquinn.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +390502201232  
Siège social / Sede sociale: Pisa, Toscana 

  

mailto:segreteria@consorzioquinn.it
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Promocamera 

Agence Spéciale de la Chambre de Commerce IAA du Nord Sardaigne / Azienda Speciale della 
Camera di Commercio IAA del Nord Sardegna 

 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

PROMOCAMERA est l’Agence Spéciale de la Chambre de Commerce de la Sardaigne du Nord pour la 
mise en œuvre des politiques de promotion et développement des entreprises locales; Promocamera 
a pour but de promouvoir le développement économique des territoires de la Sardaigne du Nord, et 
des entreprises qui travaillent dans tous les secteurs économiques (Agriculture, Industrie, Artisanat, 
Commerce, Tourisme et Services). 

Au cours des dernières années, Promocamera a développé une grande expérience dans les activités 
de soutien aux procès de croissance et développement des entreprises, au moyen de la réalisation de 
parcours de formation et de qualification professionnel (pour les entreprises et l’Administration 
Publique), et par la fourniture de services à forte valeur ajoutée, tels que l'accompagnement à la 
création et à la gestion de réseaux d'entreprise, le soutien à la croissance structurelle et d'organisation 
des entreprises locales qui veulent accéder aux marchés nationaux et étrangers, la promotion de 
l’excellence de l’œnologie et de la gastronomie touristique et culturelle. 

Les activités et les services rendus sont identifiés surtout dans trois domaines prioritaires 
d’intervention: mise à jour de l'entreprise et perfectionnement des dirigeants, recherche de nouveaux 
marchés et coopération internationale, et projets d’innovation et développement. 

Plus précisément, Promocamera réalise des études et des recherches, élabore des projets pour des 
secteurs spécifiques; encourage, coordonne et développe des activités promotionnelles; offre des 
services de soutien à la coopération transnationale; organise et gère des cours, des séminaires, des 
ateliers de formation et de perfectionnement professionnel pour les entreprises, les organismes 
publiques et les travailleurs indépendants; favorise la capacité d'exportation des entreprises locales 
sur les marchés nationaux et étrangers. 

Grâce à ses compétences techniques, Promocamera participe régulièrement à différents appels d’offre 
régionaux, nationaux et Européens, en référence aux objectifs de croissance et développement local 
fixés par le Système de Chambre, en synergie avec les Associations professionnelles et les autres 
Organismes locaux du territoire. 

PROMOCAMERA è l’Azienda Speciale della Camera di Commercio del Nord Sardegna per l'attuazione 
di politiche di promozione e di sviluppo del tessuto imprenditoriale locale. Promocamera ha lo scopo 
di promuovere lo sviluppo economico dei territori del Nord Sardegna e delle aziende operanti in tutti 
i settori economici (Agricoltura, Industria, Artigianato, Commercio, Turismo e Servizi). 

Nel corso degli anni, l’Azienda ha maturato una vasta ed articolata esperienza nelle attività di supporto 
ai processi di crescita e sviluppo del tessuto imprenditoriale locale, attraverso la realizzazione di 
percorsi di formazione e qualificazione manageriale (per le imprese e la Pubblica Amministrazione) e 
l’erogazione di servizi ad alto valore aggiunto quali ad esempio l’accompagnamento alla creazione e 
gestione di reti d’impresa, il sostegno alla crescita strutturale ed organizzativa delle imprese locali che 
intendono affacciarsi sui mercati nazionali ed esteri, la promozione delle eccellenze eno-
gastronomiche, turistiche e culturali. 

L’attività ed i servizi erogati si concentrano prevalentemente su tre aree prioritarie di intervento: 
aggiornamento per l’impresa e crescita manageriale, ricerca di nuovi mercati nazionali ed 
internazionali e progetti di innovazione e sviluppo. 
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Nello specifico, Promocamera effettua studi, ricerche, predispone progetti per aree e settori specifici; 
incentiva, coordina e sviluppa attività promozionali; offre servizi di sostegno alla cooperazione 
transnazionale; organizza e gestisce corsi, seminari, convegni di formazione e di aggiornamento rivolti 
ad imprese, enti e strutture pubbliche, liberi professionisti; favorisce la capacità di esportazione delle 
imprese locali sui mercati nazionali ed esteri. 

Grazie alle competenze tecniche di cui dispone, Promocamera partecipa costantemente a diversi bandi 
regionali, nazionali ed europei, in riferimento a diversi obiettivi di crescita e sviluppo locale definiti dal 
Sistema camerale, in stretta sinergia con le Associazioni di Categoria e gli altri Enti locali del territorio. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

 ✓ Formation/ Formazione ; 

✓ Soutien à la création/Supporto 
alla creazione ; 

✓ Certification de la qualité/ 
Certificazioni di qualità. 

✓ Accès aux financements /  Accesso ai 
finanziamenti ; 

✓ Marketing ; 

✓ Internationalisation/ 
Internazionalizzazione. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Luigi Chessa 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@promocamera.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +39/079/2638815 
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna 

  

mailto:info@promocamera.it
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Roberto Vegnuti Consulting 

Cabinet de conseil / Studio di consulenza  
 
DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Fondé en 1991, Roberto Vegnuti Consulting fournit conseil, assistance technique et planification 
intégrée aux entreprises, associations professionnelles, organisations et administrations publiques 
dans le domaine du tourisme, des activités de production, de l'économie et du marketing territorial, 
du développement local, du marché du travail et du développement des compétences.  

Fondato nel 1991 lo studio Roberto Vegnuti Consulting fornisce consulenza, assistenza tecnica e 
progettazione integrata ad imprese, associazioni d’impresa, enti e pubbliche amministrazioni nel 
campo del turismo, delle attività produttive, dell’economia e del marketing territoriale, dello sviluppo 
locale, del mercato del lavoro e dello sviluppo delle competenze.  

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Marketing ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Roberto Vegnuti 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@rvconsulting.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: + 393356080930  
Siège social / Sede sociale: Fivizzano, Massa-Carrara, Toscana 
  

mailto:info@rvconsulting.it
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Rosanna srls 

Cabinet de conseil / Società di consulenza  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:  

La Rosanna srls offre les services suivants: planification de financements, assistance à la clientèle dans 
la rédaction de business plan et de plans stratégiques de marketing, assistance dans la sélection des 
expositions en Italie et à l'étranger, préparation de matériel d'exposition et assistance logistique pour 
les expéditions en Italie et à l'étranger, assistance pendant les foires en Italie et à l'étranger, services 
pour l'identification et l'adaptation des produits aux réglementations techniques étrangères, 
organisation de réunions et B2B en Italie et à l'étranger, assistance et démarrage des contacts et 
gestion des relations avec des partenaires commerciaux étrangers. 

La Rosanna srls offre i seguenti servizi : progettazione di finanziamenti, assitenza alla clientela nella 
redazione di business plan e piani strategici di marketing, assistenza nella scelta delle manifestazioni 
fieristiche in Italia e all’estero, predisposizione dei materiali fieristici ed assistenza logistica per le 
spedizioni in Italia ed all’estero, assistenza durante lo svolgimento delle fiere in Italia ed all’estero, 
servizi per l’individuazione e l’adeguamento dei prodotti alle normative tecniche estere, 
organizzazione di incontri e B2B in Italia ed all’estero, assistenza ed avvio dei contatti e gestione dei 
rapporti con partner commerciali esteri. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Marketing ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Maria Vittoria Porcu 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: rosannasrl@gmail.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +390794920168 
Siège social / Sede sociale: Alghero, Sassari, Sardegna 
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Scanu Maria Francesca 

Entrepreneur indépendant / Libero professionista 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:  

Cabinet d'expertise comptable - auditeur actif depuis le 7/12/2005, qui fournit une assistance et des 
conseils dans les domaines administratif, comptable, fiscal, financier et d'audit aux entités 
commerciales (entreprises, partenariats, sociétés de capitaux) et aux entités non commerciales . 

Studio commercialista – revisore contabile attivo dal 7/12/2005, che fornisce assistenza e consulenza 
in ambito amministrativo, contabile, fiscale, finanziario e di revisione contabile sia ad enti commerciali 
(imprese, società di persone, società di capitali) che enti non commerciali. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI : 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI 
SERVIZI OFFERTI: 

✓ Business Plan ; 
✓ Projets européens / Europrogettazione.   ✓ Accès aux financements /  Accesso ai 

finanziamenti. 
 
FILIERES / FILIERE:  

✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Maria Fracesca Scanu 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: scanu.mf@tiscali.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393479893485 
Siège social / Sede sociale: Bonnanaro, Sassari, Sardegna 

 

  

mailto:scanu.mf@tiscali.it
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Studio Ambiente di Roberto Tulifero 

Cabinet de conseil / Società di consulenza /  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Studio Ambiente exerce ses activités en faveur des entreprises publiques et privées en les soutenant 
dans l'analyse des besoins, dans l'identification des solutions, dans la conception et la mise en œuvre 
des réponses et des situations complexes. Il se caractérise par sa capacité à être un groupe 
interprofessionnel dans lequel le savoir-faire des particuliers est mis au service de projets partagés. 
Une gestion préparée et la présence d'un nombre de collaborateurs dans les différents domaines fait 
la force réelle de notre groupe de professionnels, dont le travail se déroule dans la synergie entre les 
différents domaines d'activité et dans la création d'outils pour l'amélioration continue des objectifs 
identifiés. 

Studio Ambiente fournit à ses clients une structure technique capable de satisfaire les demandes les 
plus complexes. Une équipe pluridisciplinaire évaluera les besoins et les objectifs de votre organisation 
en vous proposant la solution technique et économique la plus proche de vos besoins. Un secrétariat 
technique sera continuellement disponible pour retraiter et répondre aux différentes questions qui 
répondent aux questions concernant les certifications, l'environnement et la sécurité. Les activités 
réalisées chez le client sont convenues en planifiant avec lui les interventions sur leurs systèmes et sur 
l'assistance et la formation du personnel. 

Studio Ambiente svolge la propria attività in favore di aziende pubbliche e private supportandole nella 
analisi delle esigenze, nella individuazione delle soluzioni, nella progettazione e implementazione delle 
risposte e situazioni complesse. Si caratterizza per la propria capacità di essere un gruppo 
interprofessionale in cui il know how dei singoli è posto al servizio dei progetti condivisi. Un 
management preparato e la presenza di un vaso numero di collaboratori nei diversi campi fa la vera 
forza del nostro gruppo di professionisti, la cui opera si svolge nella sinergia tra le diverse aree aziendali 
e nella creazione degli strumenti per il continuo miglioramento degli obiettivi individuati. 

Studio Ambiente mette a disposizione continua dei propri clienti una struttura tecnica in grado di 
soddisfare le richieste più complesse. Un team multidisciplinare valuterà le esigenze e gli obiettivi della 
vostra organizzazione, proponendo la soluzione tecnica ed economica più vicina alle vostre esigenze. 
Una segreteria tecnica sarà continuamente a disposizione per rielaborare e rispondere ai diversi quesiti 
rispondenti alle problematiche sulle certificazioni, ambiente e sicurezza. Le attività svolte presso il 
cliente sono concordate pianificando assieme a esso gli interventi sui propri sistemi e sull’assistenza e 
formazione al personale. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 
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FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom/ Nome: Roberto Tulifero 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@ambienteimpresa.org 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +390708607486   ;  +393477617298 
Siège social / Sede social: Cagliari, Sardegna 
  

mailto:info@ambienteimpresa.org
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Studio Legale Avvocato Maria Luisa Manis 

Cabinet de conseil juridique / Studio legale di consulenza 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Cabinet de conseil juridique pour les sociétés spécialisées dans les contrats internationaux et la 
propriété intellectuelle. 

Studio legale di consulenza per imprese specializzato in contrattualistica internazionale e proprietà 
intellettuale. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI 
SERVIZI OFFERTI: 

AUTRES SERVICES OFFERTS / ALTRI SERVIZI OFFERTI: 

 
✓ Propriété intellectuelle / Proprietà 

intellettuale ; 

✓ Des conseils juridiques pour le développement 
de produits ou des procédures innovantes, 
telles que la recherche sur l'état de l'art, la 
stratégie de protection de la marque et les 
brevets; contrats de développement, de 
marketing et d'exportation. / Consulenza legale 
per lo sviluppo di prodotti o procedimenti 
innovativi, come ricerche sullo sato dell’arte, 
strategia di tutela del brand e brevetti ; 
contrattualistica per sviluppo, 
commercializzazione ed esportazione. 

 

✓ Internazionalizzazione / 
Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Maria Luisa Manis 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: mlm@mlmanis.com 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393485263935 
Siège social / Sede sociale: Monserrato, Cagliari, Sardegna 
 

  

mailto:mlm@mlmanis.com
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Sviluppo Performance Strategie srl 

Cabinet de conseil / Società di consulenza 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:  

La société opère dans le domaine du conseil et du développement des entreprises. Ces dernières 
années, elle s’est particulièrement spécialisée dans la surveillance de la satisfaction des clients (parmi 
les principaux clients, notamment l'aéroport d'Olbia et Meridiana), dans les études territoriales socio-
économiques et dans la gestion financière des projets Interreg (parmi les principaux clients, il y a le 
Consortium de gestion de l'aire marine protégée de Tavolara Punta Coda Cavallo), dans le 
développement de solutions d'analyse de logiciels (Aéroports d'Olbia et de Cagliari), dans le 
développement de business plan pour les petites entreprises de plaisance, dans la numérisation des 
processus des petites entreprises. 

La società opera nell’ambito delle consulenze e dello sviluppo aziendale. Negli ultimi anni si è 
particolarmente specializzata nei monitoraggi di customer satisfaction (fra i principali clienti si 
annovera l’aeroporto di Olbia ed il vettore Meridiana), negli studi territoriali socio economici e nella 
gestione finanziaria dei progetti Interreg (fra i principali clienti vi è il Consorzio di Gestione dell’Area 
Marina Protetta di Tavolara Punta Coda Cavallo), nello sviluppo di soluzioni software di analisi 
(Aeroporti di Olbia e Cagliari), nello sviluppo di business plan per le piccole imprese della nautica da 
diporto, nella digitalizzazione dei processi delle piccole imprese. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Accès aux financements /  Accesso ai finanziamenti ; 
✓ Demande et Offre du Marché / Domanda ed Offerta di Mercato ; 
✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom/Nome: Alessandro Cossu 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: sps@spssrl.net  ; sps@pec.spssrl.net 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +3907896457444 
Siège social / Sede social: Olbia, Sardegna 
 

  

mailto:sps@spssrl.net
mailto:sps@pec.spssrl.net
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Todo Media 

Agence de communication / Agenzia di comunicazione 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

Todo Media est une agence de développement de plans de communication intégrés, de construction 
de l’identité de marque, de production de contenu éditorial, vidéo et photographique, pour des 
institutions, organismes publics et entreprises privées, dans le domaine de la promotion territoriale, 
touristique et culturelle. 

Todo Media è un’agenzia che si occupa dello sviluppo di piani integrati di comunicazione, costruzione 
della brand identity, produzione di contenuti editoriali, video e fotografici, per istituzioni, enti pubblici 
e aziende private, nell’ambito della promozione territoriale, turistica e culturale. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 

✓ Marketing ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Rossella Falco 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@todomedia.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393428561055  
Siège social/ sede sociale: Pisa, Toscana 

  

mailto:info@todomedia.it
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Touché Consulting S.r.l. 

Cabinet de conseil / Società di consulenza  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:   

Né d'une expérience de plus de vingt ans, Touché offre des conseils et des services pour le marketing 
international, le business development, la finance d'entreprise. 

Nata dall’esperienza ultra ventennale dei suoi soci fondatori, Touché offre consulenza e servizi di 
marketing internazionale, business development, finanzia d’impresa. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Business Plan ; 
✓ Marketing ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation . 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom/Nome: Massimo Cugusi 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: massimo@toucheconsulting.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +393356178826 
Siège social / Sede sociale: Napoli, Campania 
 

 

  

mailto:massimo@toucheconsulting.it
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UNO srl 

Cabinet de conseil / Società di consulenza  
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO:  

Notre personnel est composé de professionnels qui travaillent dans les TIC et l'automatisation des 
bureaux depuis plus de 20 ans. Le parcours académique, la formation continue et ponctuelle, ainsi que 
l'expérience acquise sur le terrain, nous permettent d'offrir les meilleures solutions pour les réseaux, 
la programmation avancée, Internet, le commerce électronique, les outils de communication et les 
médias. Grâce à cette synergie, nous pouvons nous proposer comme un interlocuteur capable de 
fournir des services à valeur ajoutée qui contribue fortement à la croissance des entreprises. 

Il nostro staff è formato da professionisti che operano da oltre 20 anni nei settori ICT e Office 
Automation. Il percorso scolastico, la continua e puntuale formazione, nonché l’esperienza acquisita 
sul campo, ci consentono di ofrire le migliori soluzioni per reti, programmazione avanzata, internet, e-
commerce, strumenti di comunicazione e media. Grazie a questa sinergia possiamo proporci come 
interlocutore in grado di fornire quei servizi a valore aggiunto che fortemente contribuiscono alla 
crescita delle aziende. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Propriété intellectuelle / Proprietà intellettuale ; 
✓ Internazionalizzazione / Internationalisation. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Croisières et ferries / Crociere e traghetti ; 
✓ Logistique / Logistica ; 
✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 

 

DISPONIBLE POUR FOURNIR LES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome: Maria Luisa Manis 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@unosrl.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +39079951227 
Siège social / Sede sociale: Sassari, Sardegna 
 

  

mailto:info@unosrl.it
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Web Doctor Solutions 

Cabinet de conseils en marketing web / Agenzia di web marketing 
 

DESCRIPTION DE L’ORGANISME / DESCRIZIONE DELL’ORGANISMO: 

La société s'occupe principalement de Web Marketing / SEO / SEM offrant au client un service innovant 
et efficace pour améliorer sa visibilité sur le Web tant au niveau national que dans les pays ayant des 
objectifs spécifiques en Europe ou dans le monde. 

Web Doctor Solutions crée également des sites ad-hoc à la hauteur de leurs attentes, en concevant un 
design unique et innovant, avec un haut niveau d'ergonomie et d'accessibilité au contenu, même en 
multilingues. 

L’azienda si occupa principalmente di Web Marketing / SEO / SEM offrendo al cliente un servizio 
innovativo ed efficace per migliorare la propria visibilità sul Web sia a livello Nazionale che di Paesi con 
target specifici in Europa o nel Mondo. 

Realizziamo inoltre siti web “ad-hoc” all’altezza delle aspettative concependo un design unico, 
innovativo, con alto livello di usabilità, accessibilità relativo ai contenuti anche in multilingua. 

TYPES DE SERVICES OFFERTS/ TIPOLOGIE DI SERVIZI OFFERTI: 
✓ Marketing ; 
✓ Développement technologique / Sviluppo tecnologico. 

 

FILIERES / FILIERE:  

✓ Plaisance et yachting / Nautica da diporto e yachting. 
 

DISPONIBLE POUR FOURNIR SES SERVICES EN FRANCE / DISPONIBILITA’ AD OPERARE IN FRANCIA: 

Oui / Sì 

 

CONTACTS / CONTATTI: 

Nom / Nome : Giovanni Rarità 
Adresse e-mail / Indirizzo e-mail: info@web-doctor.it 
Numéro de téléphone / Numero di telefono: +390187558573 
Siège social / Sede sociale: Follo, La Spezia, Liguria 

 

 

 

mailto:info@web-doctor.it

